
沙田至中環 保護工程通訊
Shatin to Central Link - Protection Works

沙田至中環綫(沙中綫)是香港境內服務多區的策略性鐵路項
目，包括「大圍至紅磡段」和「紅磡至金鐘段」兩部分。大
圍至紅磡段將馬鞍山綫從大圍延伸至紅磡，而紅磡至金鐘段
將東鐵綫由紅磡站延伸過海至會展站和金鐘站。

沙中綫連接多條現有鐵路綫，進一步擴大鐵路的覆蓋範圍，加
强香港的鐵路運輸網絡，為乘客提供更方便快捷的鐵路服務。

沙中綫的紅磡至金鐘段將與中環灣仔繞道和灣仔發展計劃第二
期兩項大型基建工程重疊。由於該兩項工程即將動工，為了避
免日後重複工序，並確保將來興建沙中綫時不會影響這些已建
成的工程，沙中綫將委托這些項目，分別於銅鑼灣避風塘和灣
仔北預先興建沙中綫部分結構，以確保沙中綫的可建性。

The Shatin to Central Link (SCL) is a strategic railway line that 
serves several districts in Hong Kong. It comprises two sections: 
the Tai Wai to Hung Hom Section and the Hung Hom to 
Admiralty Section. 

The Tai Wai to Hung Hom Section extends the Ma On Shan Line 
from Tai Wai to Hung Hom; while the Hung Hom to Admiralty 
Section takes the East Rail Line across the harbour to Exhibition 
and Admiralty Stations.

The SCL will strengthen the current mass transit network by 

Protection Works for Shatin to Central 
Link at Causeway Bay Typhoon Shelter 
and Wan Chai Development Phase II
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沙田至中環綫 
在銅鑼灣避風塘及 
灣仔發展計劃第二期保護工程

connecting several railway lines through a number of interchange 
stations, providing a more convenient and faster rail service for 
passengers. 

The SCL Hung Hom to Admiralty Section will have programme 
and works interface with the Central-Wanchai Bypass and the 
Wan Chai Development Phase II. To avoid repeating work in the 
same areas after these projects are finished, arrangements have 
been made to construct part of the SCL structures at Causeway 
Bay Typhoon Shelter and Wan Chan North at the same time 
these projects are being constructed.
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沙中綫保護工程是在興建沙中綫前，委托另一項正
在進行的工程為這條鐵路綫預先興建部份結構或預
留建造空間，此安排在大型複雜的基建項目中非常
普遍。

SCL protection works refer to works needed for a new 
railway line that have to be constructed at the same time 
as other infrastructure project, or the construction space  
reserved for the SCL, before the building works are due 
to begin. This kind of arrangement is quite common in 
large-scale, complex infrastructure projects.

甚麼是沙中綫保護工程？
What is SCL Protection Works?

1.	 避免重複挖掘或填海工程

	 Avoid repeated excavation and reclamation works

2.	 減低對環境、交通、社區以及公眾造成的影響

	 Minimise adverse impact on the environment, 

traffic, local communities and the public

3.	 縮短日後興建沙中綫的建築期

	 Shorten the future construction time required for 

the SCL

4.	 減低將來興建沙中綫時可能破損或影響已完成工

程的風險
	 Minimise the risk of damaging the completed 

infrastructure projects during the subsequent 

construction of the SCL

沙中綫保護工程有甚麼好處？

The benefits of SCL Protection Works

沙中綫將於銅鑼灣避風塘橫越中環灣仔繞道，兩項
工程均需要臨時填海以建造隧道。為了符合《保護海
港條例》盡量減少填海的要求，沙中綫將委托中環灣
仔繞道建造與繞道重叠的一段長約160米的沙中綫隧
道，以盡量減少日後興建沙中綫重覆填海的範圍，
從而減輕對公眾和社區的滋擾。

中環灣仔繞道將於2010年第三季動工，而沙中綫則
計劃於2011年初刊憲。為了令沙中綫保護工程能夠
配合繞道的工程時間表，政府已於2010年7月將建造
該段保護工程所需的臨時填海範圍，根據《前濱及海
床(填海工程)條例》刊憲，港鐵公司亦正進行有關的
環境影響評估研究。

預計保護工程將於2011年底至2012年初展開，並於
2014年竣工。為避免碇泊區面積會因此而減少，將
會在現時海床較淺的避風塘東南角進行挖泥工程增
加水深，以保持碇泊區的面積。

The SCL will cross above the Central-Wanchai Bypass 
(CWB) inside the Causeway Bay Typhoon Shelter (CBTS), 
where temporary reclamation will be required for both 
projects. To minimise the extent of temporary reclamations 
in accordance with the requirements of the Protection 
of the Harbour Ordinance, construction of a 160m long 
section of the SCL tunnel will be carried out at the same 
time as the construction of the CWB, to minimise the 
social and environmental impacts of SCL works when the 
project begins. 

Construction of the CBTS section of the CWB will 
commence in the third quarter of 2010 while the 
SCL scheme is expected to be gazetted in early 2011. 
In order to coordinate the SCL protection works 
with the construction programme of the CWB, the 
Government gazetted the temporary reclamation 
required for the construction of the protection works 
under the Foreshore and Sea-bed (Reclamations) 
Ordinance in July 2010. The relevant environmental 
impact assessment is also being carried out.

Construction of the protection works is scheduled to 
commence at the southwest corner in late 2011 to early 
2012 and be completed by 2014. Dredging works for 
temporary moorings at the southeast corner of the CBTS 
will be carried out to ensure the same amount of anchorage 
space will be available, such that affected vessels can still 
stay within the CBTS.

於銅鑼灣避風塘內進行的沙中綫保護工程
SCL Protection Works at Causeway Bay Typhoon Shelter

沙中綫首階段的公眾諮詢工作已於2009年中展開，
因應公眾對鐵路設施和施工期間的各項關注，政府與
港鐵公司現正與地區人士有更深入的討論。預計沙中
綫項目可於2011年初刊憲，並於刊憲後訂出實施時
間表，以盡快展開建造工程。

The public consultation on the SCL commenced in mid 
2009. In-depth discussions are being held with the 
community to address their concerns over the provision 
of railway facilities and the impact of the construction 
work. It is expected that the SCL will be gazetted in early 
2011 and implemented swiftly.

SCL Latest Update

沙中綫 最 新 動 向



於灣仔發展計劃第二期進行的沙中綫保護工程
Protection Works at Wan Chai Development Phase II

展望  Prospect

沙中綫將經過灣仔發展計劃第二期的填海區。該填
海區將鋪設大型過海食水管及冷卻用水水管，分別為
港島區和灣仔北供應食水和冷卻用水。這些水管將橫
跨沙中綫隧道之上，並將於沙中綫施工前開始使用。

為了避免日後沙中綫開始施工時需要將水管改道，影
響食水供應穩定性和附近交通，沙中綫將委托灣仔發
展計劃第二期項目進行保護工程，在鋪設這些水管前
先在該位置興建約70米長的混凝土支架，以承托上述
的大型水管。讓日後沙中綫可在支架下的地底空間興
建隧道。有關工程將於2010年8月展開。

The SCL will run underneath the reclamation at the Wan 
Chai Development Phase II (WDII), where the future SCL 
tunnels will interface with a number of large water mains 
serving the whole of Hong Kong Island and cooling water 
mains serving major buildings in the surrounding area.

To avoid the risk of disrupting the water supply and nearby traffic due to 
the temporary diversion of the water mains when construction of the SCL 
commences, a 70m long concrete shelf will be built by the WDII project 
to support the water mains, so that the SCL tunnels can be constructed 
inside at a later stage. The protection works will be implemented in 
August 2010.
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沙中綫將現有的鐵路網絡拓展至現時未有鐵路服務的地區，提供快捷和可靠的鐵路服務，提高社會和經
濟效益。在過去舉行的公眾諮詢活動中，公眾均要求沙中綫能夠盡快落實。港鐵公司會繼續與公眾保持
緊密溝通，以確保沙中綫能切合香港社會的需要。

The SCL will extend railway service to areas not yet served by the mass transit network, and generate 
great social and economical benefits to Hong Kong. Strong support for the implementation of the SCL was 
expressed during the public consultation. MTR Corporation will maintain close communication with the 
public, to ensure the new railway can best suit the community’s needs.

有關沙中綫的詳情，可瀏覽 www.mtr.com.hk，或致電港鐵工程熱綫：2993 3333。
For further information about SCL, please visit www.mtr.com.hk or dial MTR Projects Hotline 2993 3333.
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